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بسم اللہ الرحمن الرحیم
الجواب بعون الوھاب  اللھم  ھدایۃ الحق وا لصواب 
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والله اعلم ورسولہ اعلم عزوجل وصلی الله تعالیٰ علیہ وآلہ واصحابہ وبارک وسلم 
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"Taking husband's name as surname" 

Can a woman add her husband's name along with her own after 
marriage? Questioner :Imran from London 

الجواب بعون الملك الوهاب،اللهم هدايةالحق و الصواب
A woman is allowed to do this. The reason for changing the name is to 
increase the woman's recognition, and not to change her linage. This 
happens in different ways. Sometimes a kunyah (an agnomen), for 
example Abu Bakr, Abu Hurayrah, Abu Haneefa (may Allaah be 
pleased with them), who all have different real names, but became well 
known with these names. Another way is by mentioning their 
husband's name, for example in a Hadith it would be mentioned, "The 
wife of the Messenger (peace be upon him), or "The wife of ibn 
Mas'ood," where the wife has been referred to by her husband.  
Likewise, Allaah almighty mentions, 

 ضَربََ اللهَُّ مَثلًَا لِّلَّذِينَ كَفرَوُا امْرأَتََ نوُحٍ وَامْرأَتََ لُوطٍ ۖ كَانتَاَ تحَْتَ عَبدَْينِْ مِنْ عِباَدِناَ
 صَالحَِيْنِ فخََانتَاَهُمَا فلََمْ يغُْنِيَا عَنهُْمَا مِنَ اللهَِّ شَيْئاً وَقِيلَ ادْخُلَا النَّارَ مَعَ الدَّاخِليَِن
"Allaah illustrates the example of the disbelievers – the wife of 
Nooh and the wife of Lut; they were bonded in marriage to two of 
Our bondmen deserving Our proximity – they then betrayed them 
so they did not benefit them the least against Allaah and it was 
declared, “Both of you women enter the fire, along with others 
who enter.”   (سورۃ التحریم آیت نمبر10) 

In another place he said



وَقَالَتِ امْرأَتَُ فِرعَْونَْ قُرَّتُ عَيْنٍ لِّي وَلَكَ
"And Pharaoh's wife said, “This child is the comfort of my eyes 
and yours"

(القصص 9)
This was only done to give them recognition, not to affect their lineage. 
In the examples taken from the Qur-aan, Pharaoh's wife was referred 
to as the wife of Pharaoh, whereas she herself is a believing woman, 
and Pharaoh and unbeliever. So it is apparent that referring to a 
woman with her husband's name, despite being an unbeliever, is 
permissible. This is common in different parts of the world, such as the 
UK, where a woman takes the name of her husband after marriage, 
and there is no problem with this. For instance if a woman's name is 
Faatima, and her father's Muhammad. Now her name may be written 
as Faatimah Muhammad. If in the UK she is referred to as Mrs 
Muhammad, this implies she is the wife of Muhammad, which is 
incorrect. If her husband's name is 'Ali, and her name becomes 
Faatima Ali, she can correctly be referred to as Mrs 'Ali. 
So doing so to avoid confusion is not a problem. Of course the best 
way is that in the place of her husband's name she keeps her father's, 
but lawfully speaking, there is no problem with her taking her 
husband's name. 
And Allah and his Messenger know best.
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